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Dem unternehmerischen Willen der drei 
Brüder Wierer, Franz, Wilfried und Josef, ist 
es zu verdanken, dass Camini Wierer im Jahre 
1970 gegründet wurde. Diese waren zu dieser 
Zeit bereits Gesellschafter eines anderen 
legendären Unternehmens, entschieden sich 
aber, sich von diesem zu trennen, um eine 
neue Herausforderung anzunehmen und ein 
neues Unternehmen zu gründen. 
Angetrieben von einem starken 
Unternehmergeist und motiviert durch die 
Erfahrung und das Charisma des bekannteren 
Bruders Rudi, drückte sich ihr Wille, eine neue 
Erfolgsgeschichte zu schaffen, gleich von 
Beginn an durch einen ausgeprägten Hang 
zur Innovation und die präzise Einhaltung der 

relevanten Vorschriften aus. 
Und tatsächlich war der erste Funke, der 
schließlich zur Gründung des Unternehmens 
führte, eine Gesetzesverordnung, welche die 
Konstruktion von Rauchabzügen von strikten 
Auflagen abhängig machte. Die Absicht, 
mit dem feuerfesten Schornstein auf ein 
hochqualitatives und patentiertes Produkt zu 
setzen, erwies sich bereits in jener Zeit als 
Gewinnformel und innovative Entscheidung.
Franz, Wilfried und Josef glaubten auch in 
dieser Zeit, die von schwierigen Bedingungen 
und der Krise des Sektors geprägt waren, 
standhaft und beharrlich an dieses Produkt, 
und die Zeit sollte ihnen Recht geben.
Das Unternehmen wuchs konstant und in 
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“Ohne Menschen, die sich mehr als normal engagieren 
und mehr leisten, als sie unbedingt müssen, gibt es 
keine gute Zukunft für die Wirtschaft und unsere 
Gesellschaft. Für das gesamte Lebenswerk, vor allem für 
die beispielhafte Haltung, neue Wege zu wagen und 
Verantwortung für sich und andere zu übernehmen, 
und uns an seinen Erfahrungen teilhaben zu lassen, 
schulden wir Rudi Wierer großen Respekt und tiefe 
Wertschätzung.”

Die  Wierer Story
Robert Weissensteiner – Horst Unterfrauner

großen Schritten und nahm nach und nach 
eine bedeutende Stellung im Sektor ein, um 
sich schließlich zum absoluten Maß aller 
Dinge in diesem Bereich zu entwickeln.
Innerhalb von einigen Jahrzehnten drangen 
die Inhaber auch in neue Marktbereiche 
vor und diversifizierten ihre Produktpalette, 
sodass heute fünf abhängige Gesellschaften 
mit insgesamt 367 Beschäftigten existieren. 
Bei diesem Wachstum blieb die 
unternehmerische Vision unverändert: Die 
Werte, die das Unternehmen heute hochhält, 
sind die gleichen wie zu Beginn, wenn sie 
nicht durch die erzielten Resultate sogar noch 
mehr betont wurden.
Es handelt sich um Werte wie die strikte 

Einhaltung der – als Vorschriften verstandene 
- Spielregeln und die hohe Qualität des 
Produktes. Diese Werte, die sich das 
Unternehmen Camini Wierer auf die Fahnen 
geschrieben hat, zeichnen dieses noch heute 
aus und verweisen auf die Eigenschaften 
der Generation, die weiter erfolgreich nach 
vorne strebt: Leidenschaft, Hartnäckigkeit, 
Konsequenz und Innovation unter strikter 
Einhaltung der Regeln.
Dies sind die Triebfedern, die das gesamte 
Team von Camini Wierer jeden Tag antreiben 
und die gewährleisten, dass das Unternehmen 
sich ständig als Maßstab auf dem Markt 
behaupten kann.
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INNOVATION 
AUS BERUFUNG

CERTIFICAZIONE TUV
di sistema secondo

UNI EN ISO 
9001:2000

CERTIFICAZIONE TUV
di prodotto secondo

TUV 

EN 1856-1

CERTIFICAZIONE 
PROCESSO 

di SALDATURA

Camini Wierer ist seit vierzig Jahren das 
italienische Unternehmen, das als Maßstab 
bei der Produktion von Rauchabzügen aus 
Inox-Stahl, Ökokeramik und feuerfestem 
Baustein gilt. Es handelt sich um ein 
Unternehmen, das sich seit jeher durch die 
Innovation, die Sicherheit, die Produktqualität 
und das ausgezeichnete Service für seine 
Kunden auszeichnet.
Das Know-how des Unternehmens, das 
im Laufe seiner vierzigjährigen Erfahrung 
gewachsen ist und im Hinblick auf die 
strengsten Vorschriften im Sektor ständig 
aktualisiert wird, ermöglicht es Camini 
Wierer, Schornsteinsysteme für jeden Bedarf 
und jedes Erfordernis zu planen und zu 
produzieren: Vom Rauchabzug aus kleinen 
Wandkesseln bis zu den großen industriellen 
Kraft-Wärme-Kopplungsanlagen mit jeder 

Art Brennstoff. 
Bei allen Unternehmensentscheidungen steht 
die Kundenzufriedenheit im Vordergrund, 
und Forschungs- und Entwicklungstätigkeiten 
werden Tag für Tag auf die Markterfordernisse 
abgestimmt. 
Unsere Schornsteinsysteme werden im 
Einklang mit den strengsten europäischen 
Standards produziert, getestet und 
zertifiziert. Jedes von Camini Wierer 
produzierte Stahlsystem verfügt über die CE-
Kennzeichnung gemäß der EN-Norm 1856-
1, während die Schornsteine aus feuerfestem 
Baustein und Ökokeramik über eine CE-
Kennzeichnung gemäß der europäischen 
Norm EN 1457 verfügen. Durch den Einsatz 
der besten Materialien, wie Stahl AISI 316L, 
und die modernsten Produktionstechnologien 
wie das Laserschweißen in geschützter 
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Atmosphäre und Extrusionsverfahren wird ein 
ausgesprochen hohes Qualitätsniveau aller 
Produkte von Camini Wierer gewährleistet. 
Aus dem Berufung zur Innovation entstand 

auch das revolutionäre System CONIX®, ein 
wahres Juwel in der Angebotspalette von 
Camini Wierer, das für einen epochalen 
Wandel steht: Die Entscheidung, aus der 
eigenen Produktpalette das alte System mit 
Dichtungen vollständig zu eliminieren. Ein 
radikaler Schritt, der von einer vollständigen 
Sicherheit und das absolute Vertrauen in 
das eigenen Produkt gestützt wurde. Ein 
so wichtiges strategisches Ziel für das 
Unternehmen, das es auf dem Produktlogo 
des Produktes selbst eingeprägt ist, und eine 
Geschäftstätigkeit, die bis zum 10.10.2010 
zu einem historischen vollständigem 
Verschwinden von Silikondichtungen aus der 

Produktwelt von Camini Wierer führen wird. 
Das Unternehmen Camini Wierer sieht 
seine Berufung in der Differenzierung, in 
der kontinuierlichen Forschung, die sich an 
der Problemlösung durch innovative und 
diversifizierte Produkte orientiert und auf die 
wahren Benutzer des Produktes abgestimmt 
ist, für die Camini Wierer seine vierzig Jahre 
Erfahrung bei der Lösung von Problemen 
in Zusammenhang mit dem heiklen aber 
faszinierenden Bereich Schornsteintechnik 
einbringt.
Camini Wierer zu wählen bedeutet, sich 
für garantierte Qualität und Sicherheit zu 
entscheiden und auf einen soliden und 
seriösen Partner zu setzen, der sein in 
vierzig Jahren Unternehmensgeschichte 
und Erfahrung erworbenes Know-how zur 
Verfügung stellt.









SERVICE UND 
KNOW-HOW

Bei Camini Wierer gewährleistet ein eigenes 

Planungsteam einen hervorragenden 

Kundenservice in jeder Phase des Kaufprozesses, 

von der Bemessung der Bauhöhe bis zur Planung 

von komplexen Systemen und zur Produktion 

von Spezialteilen auf Bestellung, wobei ein hoch 

spezialisiertes und in diesem Sektor absolut 

einzigartiges Beratungsservice angeboten wird. 

Das auf dem Markt flächendeckend vorhandene 

Verkaufsnetz ist auf diesem Gebiet bestens 

darauf vorbereitet, die eigene Fach- und 

Beratungskompetenz direkt dem Kunden zur 

Seite zu stellen.

Camini Wierer bietet darüber hinaus ständig 

Beratungs- und Fortbildungsmöglichkeiten für 

die in diesem Sektor beschäftigten Personen.

Ziel der Fortbildungskurse ist die kontinuierliche 

Weiterbildung und Modernisierung im 

Fachbereich und bei der Verbreitung der Werte 

in den Bereichen Technologie und Sicherheit, 

welche das Unternehmen seit jeher auszeichnen. 

So ist Camini Wierer bei der Gesamtqualität 

top, und gilt nicht nur bei der Produktqualität 

sondern auch beim Service als Maß aller Dinge.
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Camini Wierer-Schornsteine
aus Inox-Stahl 

CONIX®MONO, CONIX®DUO,
CONIX®DUO KUPFER UND CONIX FIRE®: 
ökonomisch und universell.

Die Wahl der richtigen Schornsteinleitung 
und die perfekte Bemessung des 
Schornsteins sind entscheidend für ein gutes 
Funktionieren und eine optimale Leistung des 
Wärmegenerators.
Die Inox-Stahl-Produktpalette von Camini 
Wierer bietet perfekte Lösungen für alle 
spezifischen Installationserfordernisse, 
ohne dabei den Aspekt der Ästhetik zu 
vernachlässigen. Rostfreier Austenitstahl und 
Kupfer sind die Grundmaterialien, die es 
ermöglichen, eine breite Palette hochwertiger 
Beschaffenheiten der Außenseiten 
ermöglichen: glänzend oder halbglänzend, 

natürlich oder satiniert, elektrokoloriert in 
den Farbtönen Bronze, Gold, Rot, Violett und 
Grün oder lackiert mit jedem Farbton der 
RAL-Palette. 
Falls es sich um Schornsteine für 
Verbrennungsanlagen, die Beförderung 
von Feststoffen, Kaffeeröstanlagen 
oder irgendeine andere Nichtstandard-
Anwendung handelt, plant und produziert 
Camini Wierer für Sie die geeignete 
Schornsteinleitung und löst dabei jedes 
Problem im Zusammenhang mit Statik und 

Fluidodynamik.

Das System CONIX® ist in folgenden 

Ausführungen erhältlich:  in der 

einwandigen Ausführung CONIX®MONO-

KI, in den doppelwandigen Ausführungen 

CONIX®DUO-JI, mit externer Wand aus 

rostfreiem Stahl, sowie CONIX®DUO RAME-

JR, mit externer Wand aus Naturkupfer und 

in der Version CONIX FIRE®-KF.

Ökonomisch und universell ermöglichen 

es die Ausführungen CONIX®MONO, 

CONIX®DUO, CONIX®DUO (KUPFER) 

und CONIX FIRE®, jedes Problem im 

Zusammenhang mit dem Rauchabzug bei 

zivilen und industriellen Anlagen auf ganz 

sichere Weise zu lösen, vom kleinsten 

Heizkessel für den häuslichen Gebrauch bis 

zur KWK-Anlage für Fernheizwerke und mit 

jeder Art von verwendetem Brennstoff.  
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Rauch- und Kondensdichtung 

In den letzten Jahren hat die technologische Fortentwicklung der Wärmegeneratoren immer 

größere Leistungsniveaus bei den Rauchabzugssystemen erforderlich gemacht. 

Eine optimale Dichtung gegen unter Druck stehenden Rauch und gegen die durch kalten Rauch 

verursachten Kondensflüssigkeiten ist heute bei jedem Schornstein absolut unerlässlich. Das 

konische Verbindungsstück von CONIX® gewährleistet eine Dichtung bei 5000 Pascal und so-

mit eine Leistung und Sicherheit, wie sie von keinem anderem Produkt auf dem Markt geboten 

werden. 

Eliminierung von Silikondichtungen und 
der Gefahren, die mit ihrer Verschleißan-
fälligkeit in Zusammenhang stehen

Die Erfahrung der letzten Jahre hat uns gelehrt, wie hoch das Risiko in Zusammenhang mit 

Silikondichtungen ist, insbesondere dann, wenn Kondensflüssigkeiten vorhanden sind. 

Die Korrosivität saurer Kondensflüssigkeiten und eine geringe Temperaturresistenz machen aus 

den Silikondichtungen die Achillesferse eines Rauchabzugssystems. 

Die beste Methode, ein Problem zu lösen, besteht darin, das Problem selbst zu beseitigen - was 

mit CONIX® erreicht wird.

Bahnbrechende Vorteile!
Das System CONIX® sorgt für eine Reihe von bahnbrechenden Vorteilen.

Die Revolution des Rauchabzuges
mit Schnellablass

ohne Dichtungen und Schellen.
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Leichte und schnelle Installation

Durch das konische Verbindungsteil wird eine bessere Leistung ohne Einsatz von Dichtungen 

und Fixierungsschellen  gewährleistet. Die Vorteile in Bezug auf die Sicherheit, die sich daraus 

ergeben, sind wahrscheinlich bereits bekannt, aber wir möchten an dieser Stelle auch auf die 

wirtschaftliche Ersparnis bzw. auf die Zeitersparnis verweisen, die mit der Verkürzung der 

Installationszeit um 50 % einhergehen.

Universalität

Durch die immer größere Differenzierung bei Geräten und Brennstoffen steht ein Installateur 
immer wieder vor wichtigen Entscheidungen. 
Welche Eigenschaften besitzt der Rauch dieser Anlage? 
Welchen Schornstein soll ich verwenden? 
Soll ich vielleicht im letzten Moment den Generator austauschen. 
Die Antwort auf die tausend Fragen und Zweifel bei der Wahl des Schornsteins ist einfach 

und eindeutig: CONIX®. 

CONIX® steht für die “Geburt” des Universalschornsteins: Die sichere 
Wahl, immer und überall.

Stärkerer Zug

Ein Schornstein mit besserer Dichtung ist ein Schornstein, der ein besseres Funktionieren der 

Anlage gewährleistet. Weniger Verluste an den Verbindungsstellen bedeuten einen besseren 

Zug des Systems. 
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CONIX®MONO

Wann empfiehlt sich 

die Installation?

CONIX® MONO eignet sich ideal für die Inte-

gration in bereits bestehende Mauerwerke bzw. 

für die Sanierung von alten Schornsteinen. Dies 

gilt auch für Neubauten bzw. bauliche Grundsa-

nierungen.

Verfügbare Durchmesser (mm): 

60 - 80 - 100 - 120 - 130 - 150 - 180 - 200   

250 - 300 - 350 - 400 - 450 - 500 - 550 - 

600 - 700 - 800 - 900 

Qualität des Stahls
In AISI 316L mit dem Finish BA (glänzend) 
Stärke Stahl in mm:  
0,4/0,5/0,6/0,8/1,0

Verbindungsteile und 

Zubehör nach Maß 

Die Produktpalette CONIX® erfüllt alle normalen 

Installationsanforderungen.

Für alle weiteren Erfordernisse führt Camini 

Wierer in kurzer Zeit Verbindungsstücke und Zu-

behörteile nach Maß aus.
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CONIX®MONO

Das einwandige Schornsteinsystem 

CONIX®MONO ermöglicht es, jedes Problem 

im Zusammenhang mit dem Rauchabzug 

bei zivilen und industriellen Anlagen auf 

ganz sichere Weise zu lösen: vom kleinsten 

Heizkessel für den häuslichen Gebrauch bis 

zur KWK-Anlage für Fernheizwerke und mit 

jeder Art von verwendetem Brennstoff.  

Das einwandige Schornsteinsystem 

CONIX®MONO-KI besteht aus 

Modulelementen mit rundem Querschnitt aus 

rostfreiem Stahl des Typs AISI 316L. 

GLI UNIVERSALI
CONIX

®
MONO, come CONIX

®
DUO consente la risoluzione della maggior

parte dei problemi di smaltimento dei fumi per impianti civili e industriali, dalla
caldaia più piccola ad uso domestico, sino al cogeneratore, utilizzando qual-
siasi tipo di combustibile.

Il camino a parete singola CONIX
®

MONO (WK) è
costituito da elementi modulari di sezione circolare
realizzati in acciaio inossidabile del tipo AISI 316 L.

CONIX
®

MONO

CONIXMONO
è l’ideale per il risanamento

dei vecchi camini

CONIXMONO
è l’ideale per l’inserimento

in opere murarie preesistenti
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CONIX®MONO 

eignet sich her-

vorragend zur 

Sanierung von alten 

Schornsteinen.

CONIX®MONO 

ist ideal für die Inte-

gration in bestehendes 

Mauerwerk.
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CONIX®DUO

Wann empfiehlt sich 
die Installation?
CONIX®DUO ist wie geschaffen für eine ein-

fache und schnelle Montage von Ausführun-

gen mit einem hohen ästhetischen Wert. 

Besonders bemerkenswert sind die 

ästhetischen Vorteile, die CONIX®DUO 

bietet:

- Von außen praktisch unsichtbare 

Verbindungsstücke

- Keine hässlichen Schellen

- Inox-Halbglanz-Finish außen, das unerwün-

schte Lichtreflexionen reduziert und sich 

auf angenehme und harmonische Weise 

ins architektonische Ganze einfügt.

- Möglichkeit verschiedener Farbvarianten, 

auf Bestellung Produktion von fertigen Tei-

len in jeder Farbe der RAL-Palette. 

 

Verfügbare Durchmesser (mm): 
Innenmaße 80 - 100 - 130 - 150 - 180 - 200  

250 - 300 - 350 - 400 - 450 - 500 - 550 - 600  

700 - 800 - 900

Qualität des Stahls
Innenwand: 

AISI 316L mit dem Finish BA (glänzend) 

Außenwand: 

AISI 304 mit dem Finish 2B (halbglänzend) 

Stärke der Wärmedämmung in mm: 25/50

Stärke des Stahl in mm: 0,4/0,5/0,6/0,8/1,0

Verbindungsteile und 
Zubehör nach Maß 
Die Produktpalette CONIX® erfüllt alle normalen 

Installationsanforderungen.

Für alle weiteren Erfordernisse führt Camini 

Wierer in kurzer Zeit Verbindungsstücke und Zu-

behörteile nach Maß aus.

Farben gemäß RAL-Palette

Scala RAL
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CONIX®DUO

CONIX®DUO dient zur Lösung von allen 

erdenklichen Problemen in Zusammenhang 

mit dem Rauchabzug für zivile, private und 

industrielle Anlagen (Betriebstemperatur bis 

zu 600 °C mit maximalen Spitzen von 1000 

°C) und ermöglicht die Herstellung sowohl 

von Schornsteinen im Dienste eines einzel-

nen Benutzers als auch von kollektiven Rau-

chabzüge für Anlagen des Typs C mit künst-

lichem Zug bzw. von verzweigten kollektiven 

Rauchabzügen für Anlagen des Typs B mit 

natürlichem Zug.     

Das Doppelwandsystem CONIX®DUO-JI 

besteht aus Modulelementen mit kreisför-

migem Querschnitt und drei konzentrischen 

Schichten. 

Außenwand, mit Schutz- und Eindämmungs- 
bzw. Isolierungsfunktion, aus rostfreiem 
Austenitstahl des Typs AISI 304, in einem 
zertifizierten Schweißverfahren laser- oder TIG-
geschweißt.  

Mittlere Schicht mit isolierender Funktion, 
bestehend aus basaltischer Mineralwolle mit 
radial angeordneten Fasern, mit hoher Dichte 
(110kg/m3) mit einer Stärke von 25/50 mm und 
einer Leitfähigkeit von 0,058 W/mK (bei einer 
Temperatur von 200 °C).

Innenwand in direktem Kontakt zum Rauch, aus 
rostfreiem Austenitstahl des Typs AISI 316L, in 
einem zertifizierten Schweißverfahren laser- 
oder TIG-geschweißt. 

1

2

3
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CONIX®DUO KUPFER

Wann empfiehlt sich diei 

installation?
CONIX®DUO KUPFER dient zur Lösung von 

allen erdenklichen Problemen in Zusammen-

hang mit dem Rauchabzug für zivile, private 

und industrielle Anlagen (Betriebstemperatur 

bis zu 600 °C mit maximalen Spitzen von 

1000 °C). 

Geboten werden gehobene ästhetische Eigen-

schaften. CONIX®DUO KUPFER ermöglicht 

die Herstellung sowohl von Schornsteinen im 

Dienste eines einzelnen Benutzers als auch 

von kollektiven Rauchabzüge für Anlagen des 

Typs C mit künstlichem Zug bzw. von verz-

weigten kollektiven Rauchabzügen für Anla-

gen des Typs B mit natürlichem Zug.     

Das Doppelwandsystem CONIX®DUO KUP-

FER besteht aus Modulelementen mit kreisför-

migem Querschnitt und drei konzentrischen 

Schichten.

Verfügbare Durchmesser (mm):

80 - 100 - 130 - 150 - 180 - 200 - 250 

300 - 350 - 400 - 450 - 500 - 550 - 600 
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CONIX®DUO KUPFER

Außenwand, mit Schutz- und Eindämmungs- 
bzw. Isolierungsfunktion, aus rostfreiem, 
verkupfertem Austenitstahl des Typs AISI 304, 
in einem zertifizierten Schweißverfahren laser- 
oder TIG-geschweißt.  

2Mittlere Schicht mit isolierender 
Funktion, bestehend aus basal-
tischer Mineralwolle mit radi-
al angeordneten Fasern, mit 
hoher Dichte (110 kg/m3) mit 
einer Stärke von 25 mm und 
einer Leitfähigkeit von 0,058 
W/mK (bei einer Temperatur 
von 200 °C). 

Innenwand in direktem Kontakt zum Rauch, 
aus rostfreiem Austenitstahl des Typs AISI 316L, 
in einem zertifizierten Schweißverfahren laser- 
oder TIG-geschweißt.  

1

3
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®

Wann empfiehlt sich die 
Installation?
CONIX FIRE®  ist das neue einwandige 

System von Camini Wierer, das speziell für 

alle Anwendungen im Schornsteinbereich, für 

Wärmegeneratoren mit festen Brennstoffen 

(wie mit Holz und Pellets betriebene Kamine 

und Öfen) entwickelt wurde. 

Diese Geräte und Anlagen benötigen 

Rauchkanäle aus nicht entzündbarem 

Material, das sowohl den mechanischen 

Erschütterungen als auch den 

Verbrennungsprodukten bzw. ihren etwaigen 

Kondensationen standhält. 

Verfügbare Durchmesser (mm):
80 - 100 - 120 - 150 - 180 - 200

Größere Durchmesser sind gegebenenfalls 

auf Anfrage verfügbar.

Qualität des Stahls
Rostfreier Stahl AISI 316l, Stärke 0,4 mm.

Leistung
Die Produktpalette CONIX FIRE® erfüllt alle 

normalen Installationsanforderungen.

383
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Ein Rauchkanal für Kamine bzw. Holz- oder 

Pelletöfen muss eine absolute Rauchdichtung 

gewährleisten können. Eine schlechte Dich-

tung ist die Hauptursache für schlechte Umge-

bungsgerüche und schwarze Flecken an den 

Wänden oder am Verputz. Mit einem guten 

Rauchkanal wird die Bildung von Kondens-

flüssigkeiten auf ein Minimum beschränkt und 

der Rückfluss zur Anlage mit möglichen Folge-

schäden verhindert. 

CONIX FIRE® bietet unter den auf dem Markt 

vorhandenen Produkten die stärkste Rauch-

dichtung (Produktbezeichnung H1), die höchs-

te Beständigkeit gegenüber Kondensbildung 

(Produktbezeichnung V2) und die Gewährleis-

tung der Rußbrandbeständigkeit  

Ästhetik
Die Wärme des heimischen Herdes ist das 

Herz eines Hauses. Jedes Detail muss sich 

perfekt ins Gesamtbild fügen und dieses um 

den entsprechenden ästhetischen Mehrwert 

bereichern können. Aus diesem Grund verfügt 

CONIX FIRE® über ein hochwertiges Finish in 

schwarzer Silikonlackierung, das gegen hohe 

Temperaturen beständig ist. 

CONIX FIRE® ist vollkommen frei von inneren 

Dichtungen und externen Schließschellen an 

den Verbindungsstücken, wodurch das System 

durch eine unvergleichliche Ästhetik der Ein-

fachheit und Eleganz “veredelt” wird.

Jedes Modulelement von CONIX FIRE® ist 

perfekt auf die anderen Teile abgestimmt und 

in diese integriert, sodass die Gesamtheit des 

Systems durch das perfekte Ineinanderfließen 

und die Reinheit der Linien einen bleibenden 

Eindruck beim Betrachter hinterlassen.  
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Ospedale Niguarda, 
Milano



TECHNOLOGISCH



CONIX®JH
SCHORNSTEINSYSTEME FÜR 
SPEZIELLE BEDINGUNGEN

Dort, wo besonders schwierige Betriebssitua-

tionen eintreten, wie z. B. erhöhter Druck, stän-

dige Erschütterungen und Vibrationen (wie z. 

B. bei der Ableitung von Rauch, der von Gene-

ratoraggregaten oder ganz allgemein von Ver-

brennungsmotoren  erzeugt wird), findet die 

Technologie von Camini Wierer ihren höch-

sten Ausdruck im Doppelwandschornsteinsy-

stem CONIX®JH, mit dem die extremsten Pla-

nungssituationen bewältigt werden können.

Der doppelwandige Schornstein CONIX®JH  

besteht aus Modulelementen mit kreisförmigem 

Querschnitt, bei dem die innere Wand aus bei-

den Endstücken (bezogen auf die Isolierung-

sschicht und die Außenwand) vorsteht. Dies 

dient dem Zwecke der schnellen Verankerung 

der einzelnen Elemente auch in den schwierig-

sten Situationen.

Auch beim CONIX®JH sind die einzelnen Mo-

dule folgendermaßen aufgebaut:

1- Innenwand in direktem Kontakt zum Rauch, 

aus rostfreiem Austenitstahl des Typs AISI 316L, 

in einem zertifizierten Schweißverfahren laser- 

oder TIG-geschweißt, deren Verbindungsstück 

sich durch eine spezielle Fixierungsschelle 

auszeichnet, welche einen perfekte Montage 

ermöglicht und die mechanische Abdichtung 

gewährleistet.

2- Mittlere Schicht mit isolierender Funktion, 

bestehend aus basaltischer Mineralwolle mit 

radial angeordneten Fasern, mit hoher Dichte 

(110 kg/m3) mit einer Stärke von 25mm und 

einer Leitfähigkeit von 0,058 W/mK (bei einer 

Temperatur von 200 °C).

3- Außenwand, mit Schutz- und Eindämmungs- 

bzw. Isolierungsfunktion, aus rostfreiem Auste-

nitstahl des Typs AISI 304 oder aus Naturkup-

fer, in einem zertifizierten Schweißverfahren 

laser- oder TIG-geschweißt und mit einer spe-

ziellen Abdeckschelle versehen.   
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Wo die Errichtung eines traditionellen 

modularen Systems nicht möglich ist, weil keine 

vertikale Wand vorhanden ist, an die man den 

Schornstein stützen könnte, ist die Errichtung 

von Schornsteinen ohne statische Bindungen 

mithilfe des LI-Systems möglich. Dabei handelt 

es sich um ein von unserem Technischen 

Büro entwickelten System, mit dessen Hilfe 

jedem Erfordernis zur Überwindung von allen 

denkbaren Planungshindernissen Genüge 

getan wird.    

Die Elemente bestehen aus drei konzentrischen 

Schichten:

- Innenwand mit Flanschbereichen aus 

rostfreiem Austenitstahl AISI 316L bzw. 304 mit 

adäquater Stärke, abgeschlossen mit Bolzen 

aus Inox-Stahl.

- Innere Isolierung aus basaltischer Mineralwolle 

mit hoher Dichte (110 kg/m3) oder aus 

Keramikfaser, Stärke 40 mm.

- Außenwand aus rostfreiem Austenitstahl 

AISI 304 mit dem halbglänzenden Finish 2B, 

Stärke zwischen 0,4 und 1,2 mm (je nach 

Durchmesser).

Charakteristisch für das System ist der 

Verschluss der Verkleidungsmodule durch 

Halteschellen mit Doppelnut, mit statischer 

und mechanischer Wirkung, die mit Bolzen 

aus Inox-Stahl verschlossen werden. Die 

Vorrichtung zur Absorption thermischer 

Ausdehnung, die an der Schornsteinspitze 

eingesetzt wird, gewährleistet gemeinsam mit 

den Zubehörteilen der Palette die perfekte 

Funktionstüchtigkeit des Systems und die 

Konformität mit den geltenden Vorschriften.  

Verfügbare Durchmesser: alle, auf Bestellung.

Zahlreiche Stützen in Form von Pfosten und 

Gittermasten, die als Lösung für diverse 

statische Probleme geplant und entwickelt 

wurden, vervollständigen unsere Produktlinie 

von Schornsteinen aus rostfreiem Stahl.  

VERTIKALE LI
FREISTEHENDE SCHORNSTEINE 

OHNE STÜTZWAND 

PFOSTENSTÜTZEN UND 
LEITUNGSSTÜTZEN

45
TE

C
H

N
O

LO
G

IS
C
H





PRAKTISCH





Wann empfiehlt sich die 
Installation?
FLEX ist der flexible Abzug aus Stahl AISI 

316L, der sich für die Ableitung von Rauch 

und Dämpfen, die durch flüssige und 

gasförmige Brennstoffe erzeugt werden, 

ebenso optimal eignet wie für Sanierungs- 

und Renovierungsarbeiten bei vorhandenen 

Rauchabzügen, auch wenn besonders 

gewundene nichtvertikale Rohrleitungen 

vorhanden sind.    

Verfügbare Durchmesser (mm): 
FLEX ist in zwei unterschiedlichen Produktty-

pen verfügbar:

F6 – geeignet für Verrohrungen bei “Unter-

druck mit natürlichem Zug”, verfügbar in den 

Durchmessern...

F7 – gekrümmte Leitung, geeignet für Verroh-

rungen unter Druck, verfügbar in den Durch-

messern.

FLEX
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Vorteile und Exzellenz
Die Systeme ÖKOKERAMIK UND ÖKOMIX 

bieten eine Reihe von herausragenden Leistungen.

Universalität

Zulassung für Nass- und Trockenbetrieb, bei Druck und Unterdruck, mit Temperaturen von 30 

°C bis 1000 °C und für jede Art von Brennstoff. Perfekt geeignet für:

NASSBETRIEB

TROCKENBETRIEB

BEI UNTERDRUCK

BEI ÜBERDRUCK

Große ästhetische Vorzüge 

Die für sichtbare Ausführungen konzipierten ECOMIX-Elemente ermöglichen es, die Schön-

heit von Innenbereiche zu bewahren, während sie sich im Außenbereich für viele erlesene 

architektonische Varianten eignen. 
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Erhöhte Korrosionsbeständigkeit

Auch bei hoch korrosiven festen Brennstoffen, wie z. B. Mais, Getreide, etc. stellen die Syste-

me ÖKOKERAMIK und ÖKOMIX die ideale Lösung für eine erhöhte Korrosionsbeständigkeit 

dar. 

Leichte Installation und Zweckdienlichkeit  

Die Länge der Elemente (660 mm) ermöglicht eine deutliche Verringerung der Zahl der Ver-

bindungsstücke und Butzen sowie eine leichtere Handhabbarkeit (auch aufgrund des deut-

lich verringerten Gewichts der Elemente, die eine Stärke von knapp 8 mm aufweisen). Die 

spezielle Versiegelung ist bereits einsatzbereit verpackt. Dem Produkt liegt eine detaillierte 

Anleitung für eine leichte Montage bei.
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ÖKOKERAMIK 
UND ÖKOMIX

Dreißig Jahre Antikorrosions-Garantie auf das 

Produkt, deutlich höhere Leistung, verringerte 

Kosten und Installationszeiten: Das sind die 

Hauptleistungen, die durch die Produktpalette 

Ecoceramico (Ökokeramik) garantiert werden.

In Bezug auf Lebensdauer, Festigkeit gegen-

über Korrosionserscheinungen und gegenüber 

aggressiven Kondensaten kann keines der für 

die Herstellung der Rauchabzüge bis dato 

eingesetzten Rohmaterialien mit diesem Spe-

zialmaterial auf Keramikbasis und mit außer-

ordentlich geringer Rauheit konkurrieren.
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Isostatische Trockenpressung
Das Produktionsverfahren mithilfe der isosta-

tischen Trockenpressung, das für dieses Ma-

terial angewendet wird, verringert Schrump-

fungsphänomene auf ein Minimum und 

gewährleistet eine erhöhte Präzision und 

eine perfekte Abdichtung, die mit traditio-

nellen feuerfesten Steinen unmöglich erzielt 

werden können. 

Ein spezielles Verbindungs-
stück
Die Muffenkupplungen (Tiefe: 32 mm) ge-

währleisten gemeinsam mit der speziellen 

Quarzschicht (Versiegelung) eine perfekte 

Abdichtung gegenüber Gasen und Kondensa-

ten, auch im Fall eines Überdruckes. 

Große Belastungs- und 
Erschütterungsbeständigkeit
Durch besondere Verarbeitungsverfahren 

wird eine maximale Beständigkeit gegenüber 

Stößen, klimatischen Einflüssen sowie gegenüber 

allgemeinen mechanischen Erschütterungen und 

Belastungen gewährleistet.
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 CE ECO
KERAMIKSCHORNSTEINROHR

58

Interne Rohrleitung, die aus Modulelementen aus 

keramischem Material besteht und die zur Benut-

zung als Schornsteinsystem für Generatoren ge-

eignet ist, die für jede Art von Brennstoff (gasför-

mig, flüssig, fest) ausgelegt sind.

Aus dem System CE ECO ergeben sich ver-

schiedene Ableitungen, die in Verbindung mit 

verschiedenen Modulelementen und Materialien 

den verschiedenen, nachfolgend benannten Sy-

stemen zugrunde liegen.

CE ESSE (CE “S”)
SCHORNSTEIN SINTESI (SYNTHESE)
CE ERRE (CE “R”)
SCHORNSTEIN MIT RÜCKBELÜF-
TUNG UND ISOLIERUNG
CE EFFE (CE “F”) 
KONZENTRISCHE SCHORNSTEIN-
ROHRLEITUNGEN

Verfügbare Durchmesser (mm):
80 - 100 - 120 - 140 - 160 - 180 - 200
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Verbindungsstück, das mit Spezialze-
ment (gegenüber Säuren des Typs NI-
SOTT 2010 beständig) versiegelt ist, eine 
optimale Abdichtung gegen Rauch und 
etwaige Kondensate gewährleistet und 
über eine erhöhte mechanische Wider-
standskraft verfügt.

Rauchkontaktwand aus Ökokeramik-Material 
(COE), bestehend aus Modulelementen mit 
kreisförmigem Querschnitt, CE-Kennzeichnung 
gemäß der Norm EN 1457.

1
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 CE ESSE
SCHORNSTEIN SYNTHESE

Das System CE ESSE (CE “S”) eignet sich für 

jede Art flüssigen, festen und gasförmigen 

Brennstoffes sowie für Heißrauchanlagen 

(über 120 °C), die außen Umgebungstempe-

raturen von über 0° C ausgesetzt sind.

Es wird an der Außen- bzw. Innenwand des 

Gebäudes bzw. in einem dicken Mauerwerk 

verbaut. Dabei ist vorgesehen, dass ein einze-

lnes Ökokeramik-Rohr vorhanden ist, welches 

von der äußeren Umhüllung eingeschlossen 

wird. 

Verfügbare Durchmesser (mm): 
120 -140 - 160 - 180 - 200
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Abzugsgehäuse mit einer Ummantelung aus 
rüttelverdichtetem Leichtbeton, zum Schutz und 
zur Abstützung der Rauchkontaktwand. 

Luftzwischenraum, fortlaufend 
entlang der Schornstein-
Rohrleitung. Dieser dient 
dazu, die normale Dehnung 
der Rauchkontaktwand zu 
ermöglichen.

Rauchkontaktwand, hergestellt mit 
Ökokeramikschornsteinrohr CE ECO

1

2

3
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 CE ERRE
RÜCKBELÜFTETER UND ISOLIER-

TER SCHORNSTEIN

62

Das Schornsteinsystem CE ERRE (CE “R) ei-

gnet sich besonders für Wärmegeneratoren 

mit Kaltrauch (100/120 °C), strenge äußere 

Umgebungsbedingungen bzw. für Hochlei-

stungsheizkessel der neuesten Generation.  

Es wird an der Außen- bzw. Innenwand des 

Gebäudes bzw. in einem dicken Mauerwerk 

verbaut.

Ein charakteristisches Detail ist das Ventila-

tionssystem der Wärmedämmung, das aus 

vertikalen Belüftungskanälen besteht, durch 

welche – aufgrund des natürlichen Zugs – die 

Luft strömt, die aus einem an der Schornstein-

basis angebrachten Gitter eindringt und 

durch Austrittsöffnungen, welche sich in der 

Muffe an der höchsten Stelle befinden, wieder 

austritt.    

Mit dem System CE ERRE (CE “R) können die 

spezifischen Eigenschaften auch bei Auftreten 

von Absonderungen oder externen Konden-

saten, die sich zwischen Umhüllung und Rau-

chabzug bilden, über eine lange Zeitspanne 

unverändert aufrechterhalten werden.

Verfügbare Durchmesser (mm): 
120 - 140 - 160 - 180 - 200
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Abzugsgehäuse mit einer Umhüllung aus rüttel-
verdichtetem Leichtbeton, zum Schutz und zur 
Abstützung der Rauchkontaktwand. 

Isolierzwischenraum aus Gestein-
swolle mit hoher Dichte.

3

Rauchkontaktwand, hergestellt mit Öko-
keramikschornsteinrohr CE ECO1

2
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CE EFFE
KONZENTRISCHE SCHORNSTEIN-

ROHRLEITUNGEN

64

Das System CE EFFE (CE “F”) eignet sich für 

Einzelschornsteine und kollektive Rauchabzü-

ge für aufgelagerte Heizkessel des Typs C mit 

Ventilator im Verbrennungskreis.

Dieses System stellt die technisch am besten 

geeignete Lösung für das Problem der Ablei-

tung von Rauch dar, der von mit Methangas 

gespeisten Heizkesseln erzeugt wird (mit Ab-

gasventilator und mit luftdichter Verbrennung-

skammer in der Installationsumgebung).  

Das System CE EFFE (CE “F”) besteht aus zwei 

konzentrischen Schornstein-Rohrleitungen: Die 

innere aus Ökokeramik dient zur Ableitung 

der Abgase, die zweite (konzentrisch zur er-

sten angebracht) zum Ansaugen der verbren-

nungsfördernden Luft, die über die im speziel-

len Endstück aus Stahl angebrachten Gitter 

ins Innere angesaugt wird. 

Verfügbare Durchmesser (mm):
80 - 100 - 120 - 140 - 160 - 180 - 200
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Luftzwischenraum, fortlaufend ent-
lang der Schornsteinleitung, mit Ent-
nahme der verbrennungsfördernden 
Luft für die Zuleitung von Luft aus der 
Schornsteinspitze.

Abzugsgehäuse mit einer Ummantelung 
aus rüttelverdichtetem Leichtbeton, zum 
Schutz und zur Abstützung der Rau-
chkontaktwand. 

Rauchkontaktwand, hergestellt mit 
Ökokeramikschornsteinrohr CE ECO.

2

1

3
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68

Bis heute ist es bei keinem Schornstein aus feu-

erfest-keramischem Material gelungen, die für 

den Feuchtbetrieb geeignete Charakteristiken mit 

jenen eines rußbrandbeständigen Produktes unter 

einen Hut zu bringen.  

Tatsächlich verhält es sich so, dass für die Eigen-

schaft der Kondensatbeständigkeit ein Material 

mit einer feinen und gleichzeitig kompakten Stru-

ktur erforderlich ist, die dessen Undurchlässigkeit 

erhöht, was aber auf der anderen Seite dazu 

führt, dass die Fähigkeit zur Absorption thermi-

scher Ausdehnungen deutlich herabgesetzt ist.   

ECOMIX (ÖKOMIX) ist die erste und einzige Ke-

ramikschornstein-Rohrleitung, die zur Gewährlei-

stung einer absoluten Präzision und einer per-

fekten Abdichtung gegen Gase und Kondensate 

konzipiert und geplant wurde. Das Geheimnis 

dieses exklusiven Produktes von Camini Wierer 

besteht in der speziellen Struktur mit einer äuße-

ren Schicht aus Naturkupfer oder Inox-Stahl und 

einer Innenschicht aus Ökokeramik, wobei diese 

Struktur über einen isolierenden Zwischenraum 

verfügt.

Dank dieser Eigenschaften eliminiert ECOMIX 

das Risiko von Schrumpfungsphänomenen und 

ist imstande, die Herausforderung gegen die Zeit 

anzunehmen: Dies wird für eine Zeitraum von 30 

Jahren bescheinigt und garantiert. 

ECOMIX reduziert den Zeit- und Kostenaufwand 

für die Montage und erhöht die Dichtungskraft 

und Lebensdauer. ECOMIX ist ein Produkt von 

Camini Wierer, das in Europa einzigartig und 

exklusiv ist. Es vereint die Kraft und die Bestän-

digkeit eines “Herzen” aus Ökokeramik mit der 

ÖKOMIX
Geplant, um perfekt zu sein
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Außenwandung aus Inox-Stahl AISI 304 mit Außen-
Finish in matt oder in Naturkupfer. 

Wärmedämmung aus Ge-
steinswolle.

Rauchkontaktwand, hergestellt mit 
Ökokeramikschornsteinrohr CE ECO.

Vielseitigkeit, der Leichtigkeit und der praktischen 

Verwendbarkeit des Metalls. 

ECOMIX (ÖKOMIX) ist ein System, das aus 

einer Schornstein-Rohrleitung aus Ökokeramik 

besteht, die durch eine Kupelle aus Gestein-

swolle mit hoher Dichte thermisch isoliert ist, 

und die an der Außenseite mit Naturkupfer 

oder Inox-Stahl AISI 304 verkleidet ist.    

Das DEUTSCHE INSTITUT FÜR BAUTECHNIK 

hat eine Zulassung ausgestellt, die beschei-

nigt, dass die Rohrleitung aus keramischem 

Material zu den Klassen G (rußbrandbestän-

dig) und W (kondensatbeständig) gehört.

Auf die Ökokeramik-Rohrleitung bestehen 30 

Jahre Garantie.

Verfügbare Durchmesser (mm): 
Interne Maße 120 - 140 - 160 - 180 - 200

1

2

3
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KLASSISCH





SCHORNSTEINSYSTEME 
AUS FEUERFESTEM 

BAUSTEIN
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Ideal für die Ableitung von Rauch aus zivilen 

und industriellen Anlagen, bestehen die 

Schornsteinsysteme aus feuerfestem Baustein 

von Camini Wierer aus einer inneren 

Schornstein-Rohrleitung aus feuerfestem 

Baustein (CW ECO) in Verbindung mit einer 

Ummantelung aus Beton, zwischen die eine 

Dämm- und Isolierschicht eingebracht sein 

kann. 

Aus dem System CW ECO ergeben sich 

verschiedene Ableitungen, die in Verbindung 

mit verschiedenen Modulelementen und 

Materialien den verschiedenen, nachfolgend 

benannten Systemen zugrunde liegen:

CW ESSE (CW “S”) 
SCHORNSTEIN SYNTHESE

CW ERRE (CW “R”)
SCHORNSTEINSYSTEM
MIT RÜCKBELÜFTUNG 

CW EFFE (CW “F”)
DOPPELTE SCHORNSTEIN-

ROHRLEITUNG

CW DUE (CW ZWEI)
VERZWEIGTER KOLLEKTIVER

RAUCHABZUG



CW ÖKO
SCHORNSTEIN-ROHRLEITUNG 
AUS FEUERFESTEM BAUSTEIN
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CW ECO ist die Schornstein-Rohrleitung für die 

Ableitung des bei der Verbrennung erzeugten 

Rauches in die Atmosphäre, Typ ECO (CWE), 

bestehend aus Modulelementen aus feuerfestem 

Baustein, mit kreisförmigem Querschnitt, CE-

Kennzeichnung gemäß der Norm EN 1457.

Die Modulelemente eignen sich ideal für den 

Betrieb unter folgenden Bedingungen:

Betriebstemperatur
Betriebstemperatur nicht höher als 600 °C.

Abdichtung gegen Druck
Betrieb bei negativem Druck (natürlicher Zug).

Kondensatbeständigkeit
Trockenbetrieb.

Brennstoffe
Betrieb mit gasförmigen, flüssigen und festen 

Brennstoffen.

Installation
Installation in einem nicht brennbaren Abzugs-

gehäuse, der Klasse “0” (Klassifizierung nach 

Brandverhalten).

Durchmesser (mm):
120 - 140 - 160 - 180 - 200 -  250 - 300 - 350 - 400
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Verbindungsstück, das mit Spezialzement (gegenüber 
Säuren des Typs NISOTT 2010 beständig) versiegelt ist 
und das eine optimale Abdichtung gegen Rauch und 
etwaige Kondensate gewährleistet und über eine er-
höhte mechanische Widerstandskraft verfügt.

Schornstein-Rohrleitung für die 
Ableitung der Verbrennungs-
produkte in die Atmosphäre, 
Typ ECO (CWE), bestehend 
aus Modulelementen aus feu-
erfestem Baustein, mit kreisför-
migem Querschnitt, CE-Kenn-
zeichnung gemäß der Norm 
EN 1457.

1
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CW ESSE
SCHORNSTEIN SYNTHESE

Das Schornsteinsystem CW ESSE (CW “S”) 

eignet sich für jede Art flüssigen, festen und 

gasförmigen Brennstoffes sowie für Heißrau-

chanlagen (über 120 °C), die außen Umge-

bungstemperaturen von über 0 °C ausgesetzt 

sind.

CW ESSE (CW “S”) wird an der Außen- bzw. 

Innenwand des Gebäudes bzw. in einem 

dicken Mauerwerk verbaut. Dabei ist vorge-

sehen, dass ein einzelnes Ökokeramik-Rohr 

vorhanden ist, welches von der äußeren 

Umhüllung eingeschlossen wird. CW ESSE 

(CW “S”) mit dem Durchmesser 400 besitzt 

das Zertifikat R.E.I. 120 und eignet sich als 

rauchgasgeprüftes Filtersystem.  

Verfügbare Durchmesser (mm): 
120 - 140 - 160 - 180 - 200 - 250 - 300

- 350 - 4000
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I s o l i e r z w i s c h e n r a u m , 
bestehend aus statischen 
Luftzellen, die durch spezielle 
Begrenzungselemente aus 
Mineralwolle abgegrenzt 
sind.

Rauchkontaktwand, mit Schornstein-
Rohrleitung aus feuerfestem Baustein 
Typ CE ECO.

Abzugsgehäuse mit einer Um-
hüllung aus rüttelverdichtetem 
Leichtbeton, zum Schutz und zur 
Abstützung der Rauchkontakt-
wand. 

1

2
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SCHORNSTEINSYSTEM 
MIT RÜCKBELÜFTUNG

Das Schornsteinsystem CW ERRE (CW “R) 

eignet sich besonders für Wärmegeneratoren 

mit Kaltrauch (100/120 °C), strenge äußere 

Umgebungsbedingungen bzw. für Hochleis-

tungsheizkessel der neuesten Generation.  

Es wird an der Außen- bzw. Innenwand des 

Gebäudes bzw. in einem dicken Mauerwerk 

verbaut.

Ein charakteristisches Detail des Systems CW 

ERRE (CW “R”) ist das Ventilationssystem der 

Wärmedämmung, das aus vertikalen Belüf-

tungskanälen besteht, durch welche – auf-

grund des natürlichen Zugs – die Luft strömt, 

die aus einem an der Schornsteinbasis ange-

brachten Gitter eindringt und durch Austritts-

öffnungen, welche sich in der Muffe an der 

höchsten Stelle befinden, wieder austritt.    

Mit diesem System können die spezifischen 

Eigenschaften auch bei Auftreten von Abson-

derungen oder externen Kondensaten, die 

sich zwischen Umhüllung und Rauchabzug 

bilden, über eine lange Zeitspanne unverän-

dert aufrechterhalten werden. 

Verfügbare Durchmesser (mm):

120 -140 - 160 - 180 - 200 - 250 - 300 - 350 

- 400
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3

2

4

Isolierzwischenraum mit Plat-
ten aus Gesteinswolle mit ho-
her Dichte.

Abzugsgehäuse mit einer Umman-
telung aus rüttelverdichtetem Leicht-
beton, zum Schutz und zur Abstüt-
zung der Rauchkontaktwand.

Rauchkontaktwand, mit Schorn-
steinleitung aus feuerfestem 
Baustein Typ CE ECO.

Rückbelüftungssystem, mit dem – 
mithilfe von an der Schornsteinba-
sis angebrachten Eintrittsöffnungen 
bzw. Austrittsöffnungen, die sich an 
den Ecken der Ummantelung befin-
den - die spezifischen Eigenschaf-
ten der Isolierschicht auch bei Auf-
treten von Absonderungen in der 
feuerfesten Schornstein-Rohrleitung 
unverändert aufrechterhalten wer-
den können.

1
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CW EFFE
DOPPELTE SCHORNSTEIN-

ROHRLEITUNGEN

Das System CW EFFE (CW „F“) eignet sich für 

Einzelschornsteine und kollektive Rauchabzü-

ge für aufgelagerte Heizkessel des Typs C mit 

Ventilator im Verbrennungskreis.

Dieses System stellt die technisch am besten 

geeignete Lösung für das Problem der Ablei-

tung von Rauch dar, der von mit Methangas 

gespeisten Heizkesseln erzeugt wird (mit Ab-

gasventilator und mit luftdichter Verbrennungs-

kammer in der Installationsumgebung).  

CW EFFE (CW „F“) besteht aus zwei paralle-

len Schornstein-Rohrleitungen: Eine dient zur 

Ableitung der verbrannten Gase, die zweite 

zum Ansaugen der verbrennungsfördernden 

Luft.

Bei diesem Schornstein ist die Unveränderbar-

keit seiner Wärmedämmung und Isolierung 

dank des im Inneren der Verkleidungsumhül-

lung vorhandenen Belüftungssystems (Funkti-

onsweise analog zum Schornstein mit Rückbe-

lüftung CW ERRE) garantiert. 

 

Verfügbare Durchmesser (mm): 

140 - 160 - 180 - 200
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Abzugsgehäuse mit einer Ummante-
lung aus rüttelverdichtetem Leichtbe-
ton, zum Schutz und zur Abstützung 
der Rauchkontaktwand, mit recht-
eckigem Kanal für die Zuleitung von 
verbrennungsfördernder Luft zu den 
Wärmegeneratoren. 

Rückbelüftungssystem, mit dem – mit-
hilfe von an der Schornsteinbasis an-
gebrachten Eintrittsöffnungen bzw. 
Austrittöffnungen, die sich an den 
Ecken der Ummantelung befinden - 
die spezifischen Eigenschaften der 
Isolierschicht auch bei Auftreten von 
Absonderungen in der feuerfesten 
Schornsteinleitung unverändert auf-
rechterhalten werden können.

Rauchkontaktwand, mit Schornstein-
leitung aus feuerfestem Baustein Typ 
CE ECO.

Isolierzwischenraum mit Platten aus 
Gesteinswolle mit hoher Dichte.

1
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CW DUE
VERZWEIGTER KOLLEKTI-

VER RAUCHABZUG

Das Schornsteinsystem CW DUE eignet sich 

für aufgelagerte autonome Heizanlagen, be-

stehend aus Heizkesseln des Typs B mit na-

türlichem Zug, mit Methangasversorgung, mit 

offenen Brennkammer in der Installationsum-

gebung.

Das System besteht aus zwei parallelen 

Schornstein-Rohrleitungen aus feuerfestem 

Baustein: Eine Hauptleitung (“Kollektor”) und 

eine Nebenleitung (“Zusammenflussleitung”), 

an die – gemäß der geltenden Vorschriften 

– die Abgasleitungen von maximal Generato-

ren (5+1) angeschlossen werden können. Die 

ersten fünf dieser Leitungen, die innerhalb der 

Nebenleitung bis zur Höhe eines Stockwerkes 

verlaufen, werden in einem Winkel von 45° in 

den Kollektor eingeführt, während die sechste 

und letzte ausschließlich mithilfe der Neben-

leitung (Mindesthöhe 3 m) den Rauch direkt 

ins Freie entlädt.  

CW DUE wird an der Innenwand des Gebäu-

des, innerhalb eines dicken Mauerwerks bzw. 

an diesem angebracht. 

Verfügbare Durchmesser (mm): 
140/120 - 160/120 - 160/140 - 180/120 

180/140 - 200/140
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Hauptleitung (oder Kollektor) 
mit Rohrleitung aus feuerfestem 
Baustein Typ CW ECO, in dem 
die Einleitungen (maximal 5) 
der Nebenleitungen in einem 
Winkel von 45° zusammenflie-
ßen.

Nebenleitung, welche die Ab-
leitung einer einzigen Anlage 
aufnimmt. Die Höhe der Ne-
benleitung entspricht der Höhe 
der Geschossdecke des Ge-
bäudes.

Isolierzwischenraum, bestehend 
aus statischen Luftzellen, die durch 
spezielle Begrenzungselemente 
aus Mineralwolle abgegrenzt 
sind.

Abzugsgehäuse mit einer Um-
mantelung aus rüttelverdichte-
tem Leichtbeton, zum Schutz 
und zur Abstützung der Haupt- 
und Nebenleitung. 

1
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Das Schornsteinsystem WIERER R.E.I. ist 

ein Produkt, das sich für die Errichtung von 

verzweigten Ventilationssystemen für rauch-

gasgeprüfte Filter eignet, da es über einen 

Querschnitt verfügt, das den Vorschriften für 

die Mindeststrecke (Querschnitt) des Rauch-

durchzugs, wie sie im maßgeblichen Minis-

terialerlass vom 30.11.1983 angegeben sind, 

entspricht.

Verzweigte Schornsteinventilationssysteme 

sind Systeme, die aus einer Hauptleitung und 

einer Nebenleitung bestehen. Die Nebenlei-

tung, die für jedes Stockwerk über ein Gitter-

element verfügt, gewährleistet im Brandfall 

den Austritt des Rauches aus der betroffenen 

Räumlichkeit, indem sie diesen durch das Ab-

leitungselement in der Hauptleitung befördert, 

welche den aus den verschiedenen Stockwer-

ken kommenden Rauch sammelt und ins Freie 

entlädt. 

Das Schornsteinsystem WIERER R.E.I. besteht 

aus Modulelementen mit quadratischem Quer-

schnitt 35x35 cm aus feuerfestem Material mit 

einer Stärke von 3 cm, zertifiziert mit Kenn-

zeichnung CE gemäß EN 1457 A1N1.
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Feuerfestes Material mit einer Stärke 
von 3 cm, zertifiziert mit Kennzeich-
nung CE gemäß EN 1457 A1N1. 
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EVOLUTION PS
HARTPLASTIK

Das System besteht aus Modulelementen mit 

einer einzelnen Wand aus PP- H (Polypropylen 

Homopolymer) (Pressplatten): Diese Art Plastik 

ist sehr resistent gegen Chemikalien und che-

mische Einflüsse und verfügt über optimale me-

chanische Eigenschaften. Das Produkt eignet 

sich für den Betrieb von Kondensationsheizkes-

seln oder ähnlichen Systemen mit Rauchtempe-

raturen von nicht mehr als 120 °C, welche mit 

flüssigen und/oder gasförmigen Brennstoffen 

betrieben werden. Die Produktpalette EVOLUTI-

ON PS besteht aus allen Elementen, die zur Re-

alisierung des vertikalen Kaminabschnitts und 

für den Rauchkanal (horizontaler Abschnitt) not-

wendig sind, und verfügt über die passenden 

Reglerelemente. Da das Produkt für Kondensa-

tionsheizkessel geeignet ist, sind darüber hin-

aus alle Vorrichtungen vorgesehen, die gemäß 

den geltenden Vorschriften (UNI 11071) für die 

Ableitung der Kondensate erforderlich sind. 

Dazu gehören z. B. Elemente wie der Kon-

densatauffangbecher und der Verschluss, der 

das Austreten der gasförmigen Verbrennungs-

produkte in das Kanalisationsnetz verhindert. 

Zur Abrundung der Produktpalette verfügt das 

System über Zubehör mit Zentrierschellen bzw. 

Wandklemmen.

Eigenschaften
Das Schornsteinsystem aus Hartplastik eig-

net sich hinsichtlich der mechanischen und 

Dichtungseigenschaften gemäß den Be-

stimmungen der Norm UNI EN 14471 für 

folgende Bedingungen:

- Maximale Betriebstemperatur 120 °C.

- Betrieb bei Unterdruck oder bei Druck bis 

zu 200 Pa.

- Das System ist nicht rußbrandbeständig.

- Kondensatbeständig.

- Geignet für Geräte und Anlagen, die mit 

gasförmigen oder flüssigen Brennstoffen 

betrieben werden.

- Installation innerhalb eines Schachtes aus 

Material der Klasse “0” (Klassifizierung 

nach Brandverhalten)

- Das System muss in einem Abstand von 

mindestens 20 mm zu brennbaren Materi-

alien installiert werden.

Verfügbare Durchmesser (mm):
60 - 80 - 110 
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2 Die Verbindung erfolgt mittels Kupp-
lungsdose mit integrierter Dichtung (aus 
EPDM) und leicht angeschrägter Ein-
schraubkupplung. 

Element aus PP- H (Polypro-
pylen Homopolymer).

1

3 Dichtung aus EPDM
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EVOLUTION PP
FLEXIBLER KUNSTSTOFF

Das System besteht aus einer flexiblen, be-

sonders haltbaren Rohrleitung aus Polypro-

pylen+ (PP+). Dieses System eignet sich be-

sonders zur Lösung von Problemen bei der 

Sanierung von alten Schornsteinen und Ka-

minen oder bei der Installation in Schächten 

mit unregelmäßigem Verlauf. 

Durch die Qualität des Materials ist eine 

erhöhte Beständigkeit gegen die Korrosions-

wirkung von sauren Kondensaten und eine 

Temperaturbeständigkeit bis zu 120 °C ge-

währleistet. Es ist somit für Kondensations-

heizkessel oder ähnliche Systeme geeignet. 

Die Angebotspalette wird durch Elemente 

aus Hartplastik abgerundet, die über Schrau-

benverbindungen mit Innendichtung für die 

Verriegelung der flexiblen Rohrleitung bzw. 

über Verbindungsstücke für den Übergang 

von Hartplastik (EVOLUTION PS) zu flexib-

lem Kunststoff (EVOLUTION PP) und für den 

Übergang von der flexiblen Rohrleitung aus 

Kunststoff zu einem Stahlrohr verfügen.

Eigenschaften:
- Maximale Betriebstemperatur 120 °C.

- Betrieb bei Unterdruck oder bei Druck bis zu 

200 Pa.

- Das System ist nicht rußbrandbeständig.

- Kondensatbeständig.

- Geignet für Geräte und Anlagen, die mit 

gasförmigen oder flüssigen Brennstoffen be-

trieben werden.

- Installation innerhalb eines Schachtes aus 

Material der Klasse “0” (Klassifizierung 

nach Brandverhalten)

- Das System muss in einem Abstand von min-

destens 20 mm zu brennbaren Materialien 

installiert werden.

- CE-Kennzeichnung gemäß Norm EN 14471.

- Aufgrund des erhöhten Kurvenradius’, der 

leichten Trennbarkeit und des verringerten 

Gewichts verbesserte Handhabbarkeit und 

leichtere Installation. 

Verfügbare Durchmesser (mm):  
80 - 110
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Element aus Hartplastik mit 
Schraubenverbindung (ent-
hält Dichtung aus EPDM).

Flexible Leitung aus Polypro-
pylen+ (PP+).

1

2
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